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 ЯВЛЕНИЕ 1 
Зал трактира 
 
Коммунэра, Узкоумов, Трактирщик. 

Узкоумов. Извольте-с встречать меня, господина Станислава Васильевича Узкоумова и друга моего принять как положено.
Коммунэра. (спотыкаясь о порог и падая рядом с Узкоумовым и Трактирщиком) Вот дрянь!
 
Узкоумов.  (с улыбкой смотрит на Коммунэру, с трудом сдерживая смех) 
 
Коммунэра.(поднимается с пола и отряхивает себя) Здравствуй, будь азбучный пралитарий! Прими нас на ночь, милый друг! Я вам последний грош отдам, уж только обслужи меня, а вот друга моего Узкоумова сильно не жалуйте, он тут и так вон как смеётся, чёрт тебя побрал!
 
Узкоумов. А это жалуйте, мой друг, человек новых представлений, вы уж простите, что он так, его Господь простить не может, всё потому что он не верит в бога. Простите, чужда это, но он здесь не холоп!
 
Трактирщик. Всегда я рад гостям! Особенно тогда, когда у них есть чем платить. 
 
Коммунэра. Ох как изрядно я оголодал... Да и день сегодня такой что хоть стой хоть падай. Прошу подайте мне сегодня блюдо дня.
 
Трактирщик. Как скажите господин Коммунэра. 
 
ЯВЛЕНИЕ 2 
Коммунэра и Узкоумов наедине. 
 
Узкоумов. Помилуй бог, на что ты друг такой нелепый чёрт и плут? Вот надо было тут тебе упасть, и так убого с трактирщиком представится в напасть?
 
Коммунэра. Какого бога помиловать ты так взываешь? Вся эта вера для меня как сказка старца для скота. Я вижу этот мир одним, ужасно бедным для простых, и так обыденно богатым для толстых буржуазов!
 
Узкоумов. Ну что ты песню старую заладил, я вот тебе же говорю, что ты ужасно неуклюж, а всё тебя слова цепляют, как сразу бог ты друг мой, рот свой с презреньем открываешь!
 
Коммунэра. Я любому дураку, буржуазу и ослу внушу своё мнение — и если надо, на многое пойду! Пускай меня боится белый свет, но я уверен: красным знаменем затмим его!
 
Узкоумов. Отрада каждому своя, ты только, прошу, не сходи с ума.
 
Коммунэра. Нам нужно ехать в Петроград...
 
Узкоумов. Правда твоя, но всё пугает риск меня, что в Петрограде таким, как ты, не светит и гроша!
 
Коммунэра. Ты слишком многого страшишься. Человечество без риска не шагает вперёд. Так было всегда.
 
Узкоумов. Как скажешь, друг, мои сомненья — это страх, питающий тебя, как злобного оголодавшего пса.
 
ЯВЛЕНИЕ 3 
 Коммунэра, Узкоумов сидят за столом и играют в карты; затем входят Лицемеров и Трактирщик. 
Коммунэра. Не может быть! Да как же так! Ты хитрый шулер, обманщик, и просто редкостный коварный гад! (встает из-за стола)
 
Узкоумов. Друг мой, тебе сегодня просто не везёт. Ещё есть время отыграться, играть с тобой мне очень уж охота!
 
Коммунэра. Ты так смеёшься надо мной?! Кому скажи, что я, человек просвещённый, в Европе как свой бывал, всё добро в разгулье проиграл... И только вам мне проигрывать не жаль.
(В дверях появляются Лицемеров и Трактирщик.)
 
Трактирщик. Проходите, будьте как дома, Борис Викторович.
 
Лицемеров. Ну как смеете ли-с понимать, я персона важная, и в Петрограде меня вся канцелярия самого императора знает, так что будьте добры запишите все расходы на мой счёт.
 
Трактирщик. Я вас услышал, господин (уходит).
 
Лицемеров. О боже мой, кого я вижу! И вправду Станислав Васильевич, приветствую вас.
 
Узкоумов. Здравствуйте, Борис Викторович, что же вас сюда привело?
 
Лицемеров. Не поверите, работа, да такая, что и умереть охота.
 
Узкоумов. Вы всё так же с бумагами бегаете да земельные наделы измеряете?
 
Лицемеров. А ты-то сам кем остался?
 
Узкоумов. А я, знаете ли, в Европе инженерное дело познал, буду наши заводы развивать.
 
Лицемеров. Звучит отрадно. Заводы — место для таких дворян, как вы, конечно, несуразное… А кто ваш друг?
 
Коммунэра. Я, так сказать, писатель.
 
Лицемеров. Ох, помилуйте, не признал! Я ведь тоже известный поэт, да меня вся русская аристократия знает.
 
Коммунэра. Вы Лицемеров? Я о таких, как вы, ничего не читал.
 
Лицемеров. Знаете ли, я тоже, как там вас зовут?
 
Коммунэра. Александр Коммунэра.
 
Лицемеров. Вот-вот, о таких не слыхал.
 
Коммунэра. Понимаете, я пишу труды, которые простым господам нельзя держать в руках.
 
Лицемеров. И что же это такое?
 
Коммунэра. Я несу идею равенства: чтобы все — и по статусу, и по достатку — были равны.
 
Лицемеров. Идеи ваши хороши, но взгляните на наше светское общество: они и без царя как будто сами вершат идею о равенстве.
 
Коммунэра. Что за вздор! Как вы гуманность проявляйте? Вы позабыли эпоху крепостничества?
 
Лицемеров. Раз уж вы умный человек, скажите: как вы уравняете людей, если один богаче другого раз в сто? Как сделаете равными тех, кто жил в благе и не знал нищеты, без крови, без убийств?
 
 
Коммунэра. Да как ты смеешь! Я по всей Европе объездил, наук немало изучил, а ты, бездарность, смеешь так со мной говорить!
 
Узкоумов. Друзья, давайте без крайностей!
 
Лицемеров. Я так и знал: всем вы равенство обещаете, а сами всех погубите. Да вы и не заметите, как из спасителей станете хозяевами похуже прежних.
 
Коммунэра. Замолкни, не вынуждай меня!
Лицемеров. С тобой разговор вести — всё равно что с упрямым ослом спорить. И даже жалко дурака: сколько общего могло у нас быть, не будь ты так горд собой. (уходит)
 
ЯВЛЕНИЕ 4 
 Коммунэра, Узкоумов. 
 
Коммунэра. Нет сил мне ждать, нам нужно ехать... Сейчас же!
 
Узкоумов. И правда, но нам ведь нужно место для ночлега, да только где?
 
Коммунэра. Идея есть, мы отправляемся туда, где есть народная мудрость, — в ближайшую деревню.
 
Узкоумов. По лучше места не найти?
 
Коммунэра. Других известных мест по близости и нет.
 
Узкоумов. Уж так тому и быть, где ты, там и я, может в этом сущность моя?
 
Коммунэра. Всё может быть... Но стоять тут нам нельзя. (уходят)
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ЯВЛЕНИЕ 1 
​​​​​​Деревня 
 Узкоумов и Коммунэра прибывают в деревню. 
 
Узкоумов. Мой друг взгляни ну что за диво, как красиво! Природу эту созерцать я так рад неизмеримо!

Коммунэра. Деревня — крестьянская лощина, для них я всё готов отдать, уж было бы желание, я мог бы новой правдою умы их обдать, да только мелкое местечко, нас ни к чему не приведёт.
 
Узкоумов. А разве труд твой не для горожан? И почему ты не можешь убедить в своей идее богатых? Тогда б и не было излишней траты. 
 
Коммунэра. Богатые давно об этом знают, им незачем свой капитал для благ сбавлять, и вывод тут один: богатый — ужасный буржуаз, а вот рабочий, бедный, солдат, и крестьянин — всё это для меня пралитарщина один, будь он казак иль горожанин! Я вижу как их угнетают! И кто же враг подумать так? Не уж-то царь?
 
Узкоумов. Замолкни тварь!
 
Коммунэра. Я знаю почему ты зол! Твой бог хранит царя, как говорила песня та.
 
Узкоумов. Но все глупцы подобные тебе, все бога просто отрицают, и что тогда? Ты хочешь взять убить царя? Он нас плебеев воспитает, а мы всю жизнь в ответ ладонь его кусаем! 
 
Коммунэра. Я посмотрел бы на тебя, когда б увидел ты что твой Христом хранимый царь своею верную рукой велел бы армии стрелять по мирно шедшим к ним христианам с иконами в руках.
 
Узкоумов. Не верю я, прошу тебя, скажи что это всё не так! Я не могу, я не посмею, вся власть к царю идёт от бога! А если ж с нами бог, то кто же против нас?! 
 
Коммунэра. Уж лучше я сегодня промолчу. Отвечу лучше я здесь на одно, господ здесь нет, не верь ты в них, ты лучше знай, что всё живёт до тех времён, когда надежде ещё не нанесён укор.
Узкоумов. Я не могу с тобою спорить, и так от этого устал... Нам лучше кров найти в столь ранний час.
 
Коммунэра. Пожалуй, это нужнее нам всего...
 
ЯВЛЕНИЕ 2 
 Узкокоумов, Коммунэра, затем Глиномес. 
 
Коммунэра. Станислав Васильевич, гляньте какой крестьянин, давайте подождём и спросим. (подходят к крестьянину) Эй хозяин! Прошу тебя, прими к себе под кров гостей применных.
 
Глиномес. Я вас приму, помилуйте меня, о вы прелестные мне господа. Я вам представлюсь, звать меня Глиномес Григорий Гаврилович. Мой дом вы уж простите не богат, я как от помещика ушёл, у государства надел земельный приобрёл и вот как двадцать пятый год я будто узник ещё на двадцать лет приговорён к томленьям долга моего. 
 
Коммунэра. Я вижу, судьба у вас ужасно тяжела, подумать так, вам доровали быть свободным, но только вы её вдохнули, так сразу вас долгами как проклятыми кондолами взяли и сковали.
 
Глиномес. Как странно мне подобное услышать, кто вы?
 
Коммунэра. Я всем известный господин, великий я спаситель, и целью жизни есть моя, всех вас крестьян, помещиков, и даже знатных на Руси дворян, по праву взять и уровнять! Ну а вы, любезный, можете меня звать господин Коммунэра.
 
Глиномес. Чудной вы человек однако, господин, откуда вы?
 
Коммунэра. Я родом из Европы, но детство я провёл в России, мать моя француженка, а отец поляк, учился я в Германии, и там познал я разные науки. Теперь я здесь, готов служить народу нынешней России.
 
Глиномес. Умённый человек вы, простите же меня, а кто ваш друг?
 
Коммунэра. Ах да, мой друг, человек узкого ума, он как и вы всё загоняется в рамки бытия. Приветствуете господина Узкоумова
Станислава Васильевича. Уж что хорошего же в нём? Безумно добрый, он мне как брат! Я жизнью всей ему обязан! 
 
Узкоумов. (к Глиномесу) Я вам предан, спасибо вам.
 
Глиномес. Пройдёмте ж в дом.
 
ЯВЛЕНИЕ 3 
 Деревня, дом Глиномеса, небогатая хата, в комнате стоит стол, лавки, русская печь, в комнате висит много икон.  
 Узкоумов, Коммунэра Глиномес. 
 Коммунэра, и Глиномес присаживаются за стол, Узкоумов залезает на печь, и начинает дремать. 
 
Коммунэра.(осматривается) Не всё так плохо. Лишь есть один вопрос. Иконы. (тихо шепчет про себя) они так давят на меня. 
 
Глиномес. В чем есть вопрос, мой гость? Дерзайте.
 
Коммунэра. У вас же есть церквушка? 
 
Глиномес. Так...
 
Коммунэра. Я бы хотел задать священнику вопрос, и даже два, уж если и не три.
 
Глиномес. Ты в чем то провинился?
 
Коммунэра. Скорее возгордился.
 
Глиномес. Гордыня — первый грех, подобному крестьянину как мне не постижим.
 
Коммунэра. Подумай только, нам все указывают как жить лишь только гордые господа, представь каким бы мир преднами встал уж если б мы всех тех господ сровняли воедино, и даже бога, подобного лишили. Тогда бы что бы было?
 
Глиномес. Когда я верю в бога, моя надежда есть. А если бога нет, тогда кто есть? И даже всех сровняв в одних, кто здесь тогда для них богоподобным будет фаворит? Всегда найдётся человек которого мы обожествим, и поклонятся будем мы, но то не вечно как всегда, их бог умрёт, и что тогда? Все перестанут верить в кару, и все сойдут с ума.
 
Коммунэра. Скажи ты пошел бы за тем кто обещал бы мир без господ?
 
Глиномес. Любой дурак пошёл бы. Я столько лет работаю а получаю, а получаю ничего.
 
 
Коммунэра. Что скажешь друг? А я вот еду в Петроград, хочу я там с друзьями мечты подобные тебе в жизнь воплощать, я ведь тебе уже сказал в чём цель моя, и кто есть я.
 
Глиномес. Так выпьем за тебя! (достает из закромов бутылку водки и разливает её по стаканам).
 
Коммунэра. Я так непостижимо рад, что есть такие, как и ты, простые, ещё живые в России, так к вам не справедливой. (выпивает стакан водки).
 
Глиномес. Из всех господ, которых я видал, лишь только ты с такою светлою душою на нас, крестьян, взираешь с добротой. (выпивает стакан водки).
 
Коммунэра. Какой тебе я господин? Я ведь такой же, как и ты, а главное — с мечтой!
 
Глиномес. Ты друг уж очень мне приятен, нальём ещё мы по стакану вдруг? 
 
Коммунэра. Чего же нет? Дерзайте друг! 
 
(Поют вместе)
Эх, наливай, чтоб не видеть дна,
Пусть кружится голова до утра!
В этом стакане — вся наша страна:
Горько, да весело, брат, нам всегда!
А если завтра придёт беда —
Мы и с бедой поднимем стакан.
Ведь пока есть хлеб и есть вода,
Не пропадёт наш простой народ, никогда!
 
(Узкоумов с раздражением спрыгивает с печи).
Узкоумов. Помилуй бог, вам искупленья нет, и сил моих поспорить.. Я вас прошу, верните мне покой!
 
Коммунэра. Смешной ты человек какой, желает он покой, когда во всей России начнётся страшный бой! 
 
Глиномес. Услышь меня, я как человек простой, уж точно знаю что покой настанет лишь на свете том.
 
Узкоумов. Какой отвратный ужас, я лицезрею будущее худшим. Прощайте на сегодня господа, я буду спать на сеновале. (уходит)...
 
ЯВЛЕНИЕ 4 
 Коммунэра просыпается за столом, Глиномес спит за столом. 
 
Коммунэра. Да что же я за чёрт ретивый, с крестьянством лихо подружился, а с другом обошёлся похуже некуда. (встаёт из-за стола) За что я с ним так обошёлся? (подходит к Глиномесу) Лишил покоя, как редкостный мерзавец. (берет бутылку, наливает в стакан водку, выпивает) Мне явно стоило бы извиниться. А что сейчас мне дальше делать? Мы ведь стремились в Питербург.
(пауза)
Ещё не все познать мне удалось, и у людей здесь все же есть то что держит их рассудок на плову, я отправляюсь туда что сковывает разум и чуткость нашего ума, хоть и пугает это все меня, я должен поквитать свой страх раз и на всегда.
 
ЯВЛЕНИЕ 5 
Деревня. Узкоумов лежит в стоге сена. 
 Узкоумов, затем цыганка 
 
Узкоумов.(смотрит в небо)Жизнь-то, право, хороша… Лежишь себе, солнце греет, сено пахнет… А Коммунэра мой всё про несправедливость твердит, будто он тут единственный, кто правду видит. Будто ему одному ведомо, как мир перекроить. А я гляжу на этих людей и думаю: да они и сами не очень-то хотят, чтоб их спасали. Вон бедняк: беден, да ведь и сам себе хозяин. Мог бы и дело завести, мог бы и в люди выйти, ан нет — так и будет век свой в бедности копаться. (Встаёт)
Наверно мне стоит проверить своего друга. 
(Входит цыганка).
 
Цыганка. Эй! Есть деньги? Давай сюда!
 
Узкоумов. Постой, постой… Что за тон? Я тебе не мешок с деньгами.
 
Цыганка. А кто ты такой, чтоб тон мой разбирать? Мать больна, дети хотят есть. Дай сколько можешь.
 
Узкоумов. Почему ты, чья то жена, ходишь побираешься? Почему сама заработать не пытаешься?!
 
Цыганка. (усмехается) Работать? Это ты у своих господ спроси, почему работа не кормит. Кто подаёт — себе на душу копит, кто спрашивает — теряет. Вот и весь расклад.
 
Узкоумов. Не этому нас учили. Не в этом суть.
 
Цыганка. Учили… да только жизнь по-другому пишет. (плюёт в сторону, уходит)

Узкоумов. Вот и спрашивай потом, кто тут виноват: мир или мы сами…
 
ЯВЛЕНИЕ 6 
 Небольшая деревянная церковь. Скромный зал: напротив входа — алтарь, вдоль стен — простые лавки и аналои с иконами. Пахнет воском и старым деревом. В полумраке мерцают лампады. Священник стоит у амвона и ведёт проповедь. В дверях появляется Коммунэра, останавливается, прислушивается. 
 
Священник. Зажги в сердцах наших, человеколюбивый Владыка, Твоего Богопознания нетленный свет и открой очи ума нашего для уразумения евангельской Твоей проповеди!
 
Коммунэра.(тихо) Вот он, ухищрённый старец… Тебе я правду докажу.
 
Священник. Вложи в нас и страх пред блаженными Твоими заповедями, дабы мы, все плотские влечения поправ, проводили духовную жизнь, о всём, что к угождению Тебе, мысля и то
совершая.
 
Коммунэра.(про себя, с горькой усмешкой) Страх перед заповедями… В России их давно уже не чтут. Страхом только и держат.
 
Священник. Ибо Ты — просвещение душ и тел наших, Христе Боже, и Тебе славу воссылаем, со безначальным Твоим Отцом, и всесвятым и благим и животворящим Твоим Духом, ныне и всегда и во веки веков.
 
Коммунэра.(про себя, всё громче, почти вслух) Просвещение душ? Что он вам дал? Народ погряз в мучениях, а вы всё славословите. Где их спаситель? Я стану новым. Не храм разрушу — а иллюзию, на которой он держится. Дам им надежду на общее благо. Они пойдут за мной. Я чую их страх — и обращу его в силу.
(Громко, шагнув вперёд) 
Послушай, старец, ты меня! Я вижу, ты послушник Бога. Ответь же мне: где твой сейчас Владыка?
 
 
Священник. Бог вездесущ, он — не ограниченный пространством дух.
 
Коммунэра. Ты, видимо, не понял меня! Где он, когда крестьянин умирает от голода? Где он, когда барин бьёт, а царь закрывает глаза?
 
Священник. Бог в сердце твоём, и царство Его внутри тебя.
 
Коммунэра. О чём ты млеёшь? По-твоему, почему же люди грешны?
 
Священник. Бог наделил всех нас свободой воли, и выбор наш грешон, а может быть, и святен.
 
Коммунэра. Свобода воли? Когда народ сотворил царя, а власть его пошла от Бога, и этот царь начал нас угнетать — где тут свобода? Крестьяне свободу обрели, а для жизни не получили ни черта. Сейчас они бедны, страдают, умирают. Как твой Господь их спасёт?
 
Священник. Господь спасёт тебя, услышав веру и покаяние твоё.
 
Коммунэра. Я так и думал. Всё та же сказка старца для скота.
 
Священник.(тихо) Кто ты, добрый человек?.. Будто дьявола созданье.
 
Коммунэра. Я — предвестник новой эры.
 
Священник. Вы верите в Бога?
 
Коммунэра. Мой род всегда его отрицал. Я никогда не поверю в него.
 
Священник. Тогда в чём есть надежда ваша? Во что готовы вы поверить дважды?
 
Коммунэра. Надежда моя — в одном: я не верю в нынешних господ. Я сам себе надежда, и для других я стану ею. Я хочу всех нас, простых людей, ко всем правоспособным господам в едино уравнять. Уж сколько раз придётся мне сказать?
 
Священник. И что же вам придётся сделать?
 
Коммунэра. Долой самодержавие! Народ людской с собой мне предстоит поднять, пойти сместить царя и новую, народную власть воссоздать. А таких, как вы, святоша, придётся убрать — не из злобы, а потому что эта опора должна рухнуть. Даже ваши мощи придётся разобрать — как символ старого мира. 
 
Священник. Царь не позволит вам! Это богохульство! Ведь можно же всё это по-другому?

Коммунэра. Надежды больше нет. Теперь народ готов поверить в таких, как я.
 
Священник. Я вижу, ты ужасный, грешный человек!
 
Коммунэра. Да что ты говоришь! (хватает священника за рясу)
 
Священник. Сгинь, чёрт! (отталкивает Коммунэру)
 
Коммунэра. Изрядно ты меня раззадорил! Сейчас я буду бить тебя!
(Коммунэра бросается на священника. Они сцепляются, падают на пол, катаются, наносят друг другу удары. В этот момент в церковь вбегает Узкоумов.)
 
Узкоумов. Друг мой! На свете нет ничего святого для тебя! Помилуй его, Господи! (оттаскивает Коммунэру) Ну что же ты за редкостный дурак!
 
Коммунэра. Ну нет на свете Бога! К нам с небес не свалится подмога!
 
Священник. Тогда что после смерти ждёт тебя? Ты духовно омертвел, лишил себя спасения и любви Господней.
 
Коммунэра. Разум и личность моя просто исчезнут навсегда.
 
Священник. А дальше что? Лишь пустота? Так не бывает. Вот как ты понял, что родился? Откуда разум твой вот так вот взял и сотворился? Из пустоты?
 
Коммунэра. Как до рождения я не осознавал своего появления, так и после смерти не будет никакого осознавания.
 
Узкоумов (к Коммунэре) Прошу, замолкни. В богоугодном доме мне слышать это — страшный грех. Пойдём скорее! (к Священнику) Помилуй нас, святой отец. Вижу, нам не хватит и тысячи индульгенций. Я вас спасу от этого поганого чёрта.
 
Священник. Прошу, пусть он исчезнет навсегда… Но не желаю ему зла.
(Узкоумов уводит Коммунэру. Дверь за ними закрывается. Священник остаётся один. Опускается на колени перед аналоем.)
 
Священник. (шёпотом) Господи, кто здесь посмел быть виноват? Не уж‑то я? За что мне это? К чему всё это и зачем? Не исповедь ли была эта встреча? Господь, ответь: вот почему он не верит в Тебя? (Тишина.) Я понял всё. Прости меня. Я не посмею больше видеть в нём врага.
 
ЯВЛЕНИЕ 7 
 Деревня. 
 Узкоумов, Коммунэра, затем бедные крестьяни. 
 
Узкоумов. За что ты смеешь с ним же так?
 
Коммунэра. Я видел в нём врага, глупца что в страхе начал отрицать грядущую кончину.
 
Узкоумов. Ты вёл себя как идиот.
(Выходят бедные крестьяне)
 
Коммунэра. Ну может ты сейчас меня поймёшь, крестьянству плохо (показывает пальцем на бедных крестьян) а бог твой для них как опиум — ответ насущным всем душевным ранам! Они живут, свято веря в то что будущее станет лучше, наивно отрицая жизнь настоящую, каков итог ты сам я вижу понимаешь. Вот сам попробуй стоя в груде глины, веря в то что она в будущем станет пеленой покрывала, как в настоящем глина только сильнее тебя засосала.
 
Узкоумов. Не в вере дело друг, а дело в людях. Не бог сказал им оставаться в глине, уж если бы они хотели, давно бы попытались, людьми бы стали, и в жизни бы не потерялись. Такая вот дилема, всё в на Руси насущная проблема.
 
Коммунэра. А я, прости меня, останусь на своём. Хотя людей готов я изменить.
 
Узкоумов. И чем же ты готов их изменить? Опять им ненависть внушить, сказать что всё уже давно неправда, давайте строить новый мир на завтра?
 
Коммунэра. Ты может и в чём то прав, но я хитрее и это неоспоримый факт.
 
 
Узкоумов. Не льсти себе, ты тот ещё дурак. Как ты вообще с такой судьбой смог повстречать меня?
 
Коммунэра. К тебе у меня такой же вопрос, но я отвечу так. Когда учится ехал я, вот из России приехал я в Штутгарт, там я услышал о Марксизме и повстречал тебя.
 
Узкоумов. Ну да, когда отец твой знает немца, а сам он знатный дворянин, сыночка своего, меня, где немец есть, туда и отправил на долгие года. Я так устал, я ведь ещё и не познал, что есть семья, да и любовь свою ещё и не встречал, вот в бога верю, он вот от этого всего давно меня спасал, может, я только из-за него ещё не сошёл с ума, поэтому и буду чтить его всегда.
 
Коммунэра. У каждого спасенье есть своё, но власть от бога, сам видишь ты, ничто. Уж ладно это всё, что вот сейчас.
 
Узкоумов. И вправду, что ждёт в дальнейшем нас сейчас? Когда мы бросим это место?
 
Коммунэра. Пройдём в наш дом, я расскажу тебе об этом всём.
 
ЯВЛЕНИЕ 8 
 Деревня. Дом Глиномеса. 
 Узкоумов, Коммунэра, Глиномес, потом Вытреногов 
 
Глиномес. Где были вы? Я уж бояться начал не сгинули вы часом.
 
Коммунэра. (к Глиномесу) Друг мой не стоит, мы были в чудном месте, доме Господнем.
 
Глиномес. И как с грехами вы простились?
Коммунэра. (усмехаясь) Легко, без всяких сожалений.
 
Глиномес. Людской народ всё видит, и даже вашу ложь без всяких промедлений заметит в вашем лике.
 
Узкоумов. Вот именно! Он лжёт! Но правду вам я эту не скажу, я этот грех уж лучше на душу возьму.
 
Глиномес. Печально мне в который раз внимать что нету для таких как я, правды никогда. Хотя зачем чужая правда мне? Одно от этого лишь горе. Вот помню друга своего, Федора Жизнерабова, работал он как чёрт, был крепостным, и говорил всё время про себя, жизнь — это хохма рассказанная богом, смысл которой обрывается навсегда. Хозяина его, Павла Боготеева, это изрядно тешило, но не в этом дело, жадный он был до безумия, слугу своего голодом морил, а когда издали закон о вольных хлебопашцах, и вовсе голову потерял. И вот спросил я Федора, как выжил ты? Он мне всегда на это лгал, и вот ответил:
 
Коммунэра. (перебил Глиномеса) Довольно! Я вижу ты извлёк урок что правда может быть печальна, теперь мой друг, ты историями своими нам не мешай.
 
Глиномес. Ты если в обиде, то помилуй меня, я не хотел задеть тебя. (шепчет про себя) Хозяин здесь он или я? А может он и в правду мой мисси́я? (выходит из дома)
 
Узкоумов. Ты с каждым днём становишься всё хуже, будто свинья, всё сильнее обмазываешься в собственной луже.
 
Коммунэра. Пойми меня, мы теряем время зря.
 
Узкоумов. И что же ты сказать хотел?
 
Коммунэра. Я отправил письмо в Петроград, осталось ждать ответа
 
Узкоумов. О боже мой, ещё одно томленье. 
(В дом входит Вытреногов)
 
Вытреногов. Вы господин Узкоумов?
Узкоумов. Да, а что такое?
Вытреногов. Батюшка ваш велели без промедления доставить вас в имение
Жиробесова. Просил передать слово в слово: «Сынок там один пропадёт, пускай побудет у друга моего под присмотром. Сердце у меня не на месте». 
 
Узкоумов. Под присмотром... Да. Пусть будет так. Отец переживает, глупо его за это винить.
 
Коммунэра.(тихо) Досадно мне такое слышать, придется планы все менять. И в этом что-то есть, смогу ли я из это хоть что-нибудь извлечь? Я думаю вполне.
 
Узкоумов. Друг мой, ну что, мы едем?
 
Коммунэра. Конечно. Раз нам придётся с господами важными общаться, мне в роли педанта с ними стоит играть. Как бы с ними только не поругаться… Боюсь, мне этого не избежать.
(господа садятся в дорогую карету и продолжают свой путь). 
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ЯВЛЕНИЕ 1 
 Господа едут в карете. 
 Коммунэра, Узкоумов, Вытреногов. 
 
Вытреногов. Господа, позвольте представиться: Степан Николаевич Вытреногов, слуга его превосходительства. 
 
Узкоумов. Рад нашему знакомству, я Станислав Васильевич Узкоумов, а это мой друг:
 
Коммунэра. (перебивает) Позвольте, я представлюсь сам, перед вами Александр Коммунэра — известный австрийский агитатор.
 
Вытреногов. Так вы есть иностранец? Всё это для хозяина будет в радость.
 
Узкоумов. Кто таков хозяин ваш? 
 
Коммунэра. И почему, вы до сих пор зовёте его хозяином? Я слышал, что крестьяне теперь свободные русские граждане.
 
Вытреногов. Свобода, знаете ли, в нынешнее время — странное слово, да, можно теперь бежать хоть куда, да только ни с чем, будет равносильно смерти... А барин мой, так он потомственный дворянин, и людей он — по-прежнему видит не как равных, а как… необходимый порядок вещей. Сейчас он переживает не лучшие года. Уж скоро что-то близится ужасно, то что разрушит империю на долгие века...
 
Узкоумов. Помилуй Бог всех нас, неотвратимо грешных. Нас ждёт великое мучение — и, может быть, верное блаженное спасенье.
 
Вытреногов. Аминь.
(пауза)
 
Коммунэра. Прекрасная, чувствую, нас ожидает встреча...
 
ЯВЛЕНИЕ 2
Порог поместья.
Узкоумов, Коммунэра, Вытреногов и Жиробесов. 
Коммунэра. (тихо шепчет) Отнюдь потраченное место, здесь было страшно и до безумия прекрасно, а вот сейчас лишь гробовой покой и пенье птиц мне слышится порой.
 
Вытреногов. Хозяин мой, представлю вам гостей, наш русский дворянин-коллега Узкоумов Станислав Васильевич, а это вот из-за заграницы известный австрийский агитатор Александр Коммунэра, именно их вас попросили на несколько дней к себе приютить. Господа, а это мой хозяин, известный дворянин Аркадий Петрович Жиробесов.
 
Жиробесов. Приветствую вас господа, Станислав, с отцом твоим общался я не раз, ну что за чудный вырос человек, за вашу жизнь я очень рад! Пройдёмте в дом, расскажите о попутчике своём. 
 
Коммунэра. (тихо шепчет) Ну и кабан, фрак будто натягивали силой . Богат, разумеется. Это меня сильнее всего раздражает.
(Проходят в поместье). 
 
ЯВЛЕНИЕ 3 
 Гостиная комната. 
 Узкоумов садится на диван, Жиробесов садится в кресло, Коммунэра садится чуть в стороне на стул, рядом с камином. 
 
Жиробесов. (к Узкоумову) И что же ты в Европе делал?
 
Узкоумов. Отец сказал учиться, я точные науки там познал, и в инженерном деле экспертом стал. Теперь вот еду в Петроград, хочу развеяться, устал. 
 
Жиробесов. Семью еще ты не создал?
 
Узкоумов. Любовь я не познал. 
 
Жиробесов. Любовь — это притворная отрада, где счастье твоё, становится счастьем чужим, по воле тебя или её женских чар. Вот вспоминаю себя и помню чудные года когда в имении Павла Боготеева я повстречал её, любовь мою, так обожаемую, что я всю душу к ней приковал, но когда она мне отказала, только Степан Николаевич спас от погибели меня, и посеи день убидел что смысл жить есть до тех пор пока есть те для кого ты сам их надежда на жизнь.
 
Узкоумов. Всё это трагично и прекрасно, но простите меня, вы знали Павла Богатеева?
 
Жиробесов. О да, ещё как, он был близкий мне друг.
 
Узкоумов. Расскажите о нём.
 
Жиробесов. Он был человеком разгульным, часто баллы и другие гулянья устраивал, помню, мы с ним в карты играли, он много раз тогда меня обыгрывал, и много всякого он мог мне рассказать из странствий своих, по лику он особым красавцем не был, одевался, конечно, красиво, дамским угодником был, но в отношениях с женщиной он считал правят деньги, поэтому только с женщинами легкого поведения он и имел дело. Да и вовсе он говорил: Богатый — это человек, который победил в жизни, а всякий бедняк — проиграл, а значит, должен либо отдавать свою душу, либо умереть, иначе никак. Ну а жизнь свою покончил он довольно страшно, говорят его убил собственный крепощанин, то ли с ума сошёл, говорят бормотал что явилась ему человеческая голова с крыльями, и повелела ускупить его, а что с ним после этого сделали, не знаю.
 
Коммунэра.(Тихо шепчет) А разве душу свою отдать и умереть может чем то разным быть? Может и в правду его искупленьем было просто перестать жить.
 
Узкоумов. Это печально, таинственно и страшно слышать.
 
Жиробесов. Побойтесь богу, обычный криминал. 
 
Узкоумов. Какие у вас настали нынче времена?
 
Жиробесов. Друг мой, скрывать не буду, всё отвратно! Я вынужден доживать останки своего наследства, когда-то мой отец Петр Иванович держал больше ста душ, большие деньги получал с мануфактур, а после смерти его всё пошло на перекос, кризис, я брал долги, души перестали себя окупать. И что же сейчас? Лишь скудная жизнь ради жизни, не более, а что я сделал за всё пережитое время? Одна бездарная утрата всего и навсегда, без желания продолжать.

Узкоумов. Не желаете с нами умчаться в Петроград? 
 
Жиробесов. Простите, в этой жизни я уже давно не хочу ничего менять.
 
Узкоумов. Как скажите, мы не в силах вас убеждать.
 
 
Жиробесов. (к Коммунэре) Мне сказали вы агитатор, а не расскажите в чем состоит деятельность ваша?
 
Коммунэра. Цель моя — вселять в умы народа правду, которую разумеется попросит наше начальство.
 
Жиробесов. А если не секрет, какая правда нынче в моде?
 
Коммунэра. Уж если правду говорить то для народа лучшая правда — это ложь, о том как будет хорошо, о том что мы равны все будем, и то что все получат по грошу.
 
Жиробесов.(усмехаясь) О том что мы равны все будем? О да мы всей Россией станем бедняками, тогда никто и слово плохого не скажет что толстый буржуй их угнетает.
 
Коммунэра. Ваша сотира хороша, да так что скоро станет явью, а то что ложью я назвал предстанет новой правдой!
 
Жиробесов. Я вам скажу вот что друг мой:
 
Коммунэра. (перебивая) Я не ваш друг, лишь гость, который для вас как новый диковинный зверь, потешит вас и уйдёт прочь.
 
Жиробесов. Прошу вас услышьте! Вы так грубо обо мне отзываетесь, хотя сами с притворным делом явились сюда и утверждайте что новый мир готов так глупо измениться? Всё это глупость! Нельзя всех взять и уровнять, ресурсов попросту на всех не хватит, таков наш мир, и нет нечего за просто так, любой грош зависит лишь только от нашего ума. 
 
Коммунэра. Всё это для вас страшно, а дело в устоявшихся постулатов формировавшихся христианской верой, убедивших вас что всякий купец уже боготворец, а человеческий индивидуализм и породил идею буржуазии. 
 
Жиробесов. Вы хотите это как-то к Христианству притязать?
 
Коммунэра. Я вижу вы готовы вечно всё мною сказанное хохмой называть и так бездарно отрицать.
 
Жиробесов. Подумать только, вы странный агитатор, прошу вас сгиньте с глаз, лишь сегодня в этом доме для вас есть комната чтоб ночевать.
 
Коммунэра. Я вас услышал, не буду вам мешать. (уходит)
 
ЯВЛЕНИЕ 4 
 Спальная комната. 
 Коммунэра, затем Узкоумов. 
 
Коммунэра. Ещё немного мне потерпеть осталось, я близок так как никогда... (присаживается за стол) Однако жажду ли я чего-нибудь иного, того к чему я не стремился никогда? Живу вроде как все, опираюсь на то что есть, а что у меня есть? Стремление что-то изменить? Иного и не может быть, хотя... Запретный плод бывает сладок.
 
Узкоумов. (выходит на сцену) Друг мой, я мог бы быть ужасно злым, но видимо судьба дает тебе возможность измениться. За все твои слова, я для Аркадия Петровича нашел лучшие оправдания, он не держит на тебя зла, и вот так праздник, завтра в поместье объявляется раут.
 
Коммунэра. Я уверен что лучшим оправданием моих слов для такого господина было слово идиот, ну и пусть, его прощенье для меня как лесть лишённая ума. Ну а празник, это дивно, когда ещё мне выдастся возможность увидеть сборище бездарных гордецов.
 
Узкоувом. Прошу тебя и умоляю, не сотвори скандала.
 
Коммунэра. Я ничего не обещаю.
 
Узкоумов. Мне остаётся верить только в лучшего тебя. (уходит)
 
Коммунэра. Как жалко мне его, прекрасный, добрый человек, но как всегда, вера его, с таким как я, безусловно обречена. Что ждёт этот праздник? Свершение… 
 
ЯВЛЕНИЕ 5 
 Парадный зал. 
 На сцене Бездаров и Безтолков. 
 (Входят Жиробесов, Величалов и Душигубов.) 
 (Чуть позже входят Орденша‑на‑Деньго и Вытреногов.) 
 У дверей сообщают о прибытии Лицемерова. 
 
Бездаров. Слушайте, Иван Иванович, поговаривают сегодня будут новые гости. 
 
Безтолков. Это ведь чудно?
 
Бездаров. Один из них говорят даже из-за границы. 
 
Безтолков. В таком то месте это даже странно. 
 
Бездаров. А ещё поговаривают что они знатные люди в Петербурге. 
 
Безтолков. Так это же чудо, Илья Ильич! У нас есть шанс хорошими связими обзавестись. (отходят)
(на сцену входит Жиробесов, Величалов, и Душигубов)
 
Жиробесов. Ну что господа, можем начинать?
 
Душигубов. Не все ещё пришли Аркадий Петрович.
 
Величалов. Позвольте, а господина Лицимерова приглашали?
 
Жиробесов. Можете не сомневаться Владимир Владимирович.
 
Душигубов. Вы что, как же мы будем без него, только одно ему в наше время ведомо как жить хорошо. 
 
Величалов. Лучшего и не скажете.
 
Жиробесов. И говорить не нужно. 
 
Вытреногов. Господа извольте-с встречать генерала Франца Гансовича Орденша-на-Деньго. (Господин входит, как всегда наступает Вытреногову на ногу, Вытреногов морщится но не смеет возразить)
 
Величалов. О Франц Гансович, я смотрю вы в очередной раз были удостоены награды?
 
Орденша. Ох знаете, я уже даже устал от этих наград, вот помню был настолько голоден что не смог дойти до офицерской столовой, и решил поесть в солдатской казарме — так мне за это орден дали. 
 
Душигубов. А я смотрю у вас что ни день то новая награда, вам случаем орден святого Георгия не за поход в туалет подали?
 
Орденша. (хохочет) Ну что за глупость, я орден этот получил когда японца в глаз пальцем ткнул, малость только весь русский флот потонул.
 
 
Жиробесов. Ох Господин Орденша, я так рад видеть таких героев как вы, на которых и держится величие нашей страны.
 
Орденша. Ну что вы Аркадий Петрович, мне очень приятно это слышать. 
 
Вытреногов. (медленно подходит к Жиробесову) Аркадий Петрович у наших дверей уже господин Лицемеров.
(Пауза)
 
Жиробесов. (тихо говорит) Передайте ему, чтобы он проходил, сильно ему не притворствуете, сами понимаете, с кем дело имеем, будет что спрашивать — ничего не говори, он человек такой, а как на деле — никакой.
 
Вытреногов. А что же наши новые гости, как с ними поступить, чтоб их не удручить?
 
Жиробесов. Скажи чтоб тоже подходили, но чуть позже, Станислава Васильевича ты обслуживай по божески, а вот на Александра этого ты даже не смотри, чуть что я сам за ним буду приглядывать, какой-то он дурной к тому же человек чужой, а теперь ступай.
 
ЯВЛЕНИЕ 6 
 Те же, входит Лицемеров, позже Коммунэра и Узкоумов. 
 
Вытреногов. Господа извольте-с встречать господина Бориса Викторовича Лицемерова.
 
Бездаров. Ох это же он сам.
 
Безтолков. Кто?
 
Бездаров. Ну помнишь его, важный был гость такой.
 
Безтолков. Где был?
 
Бездаров. Ну давно это было, в поместье Павла Боготеева.
 
Безтолков. Ах да припоминаю. Я с ним вот тогда разговор завёл... Он мне говорил что он достопочтенный обер-гофмаршал.
 
Бездаров. Ты что-то путаешь. Когда я с ним после тебя общался, он мне при все сказал, что он известный всем статский советчик, и если что — услуги свои обещал.
 
Безтолков. Он, видимо, человек большой, как бы нам мелким чиновникам ему услужить, чтоб в этой жизни не тужить.
 
Жиробесов. Рад видеть вас, Борис Викторович. Я наслышан о вас.
 
Лицемеров. Не стоит Аркадий Петрович, я готов составить вам компанию.
 
Жиробесов. Прекрасно, можно начинать.
(входят Узкоумов и Коммунэра)
 
Жиробесов. Позвольте господа представить вам ещё гостей новейших.
Наш дворянин и русский инженер Станислав Васильевич Узкоумов и гость из-за границы австрийский агитатор, Александр Коммунэра.
 
Коммунэра. (тихо шепчет) Ну вот оно, чертог всей русской власти, здесь собралось всё то что губит такую великую страну на дно. 
 
Бездаров. Ну дела.
 
Безтолков. Какие к нам сегодня жалуют великолепные люди.
 
Величалов. Вот это да, Агитатор из Австрии, Александр что вас привело сюда?
 
Коммунэра. Видимо сама судьба явила вам меня.
 
Душигубов. А всё же говоря, зачем вы пришли сюда, к нам последнее время иностранцы не сильно добры, так ещё и что-то у нас агитировать?
 
Коммунэра. Ну что вы не волнуйтесь, в первую очередь я же всё же дипломат, и вправду пришёл агитировать вашу власть, да только не бойтесь, я буду бороться за спокойный мир. (наблюдает за всеми) 
 
Величалов. Я верю вам, а как нынче там живётся в вашей Австро-Венгрии.
 
Жиробесов. Прошу Владимир Владимирович, сильно гостя не утомляйте, и вопросов лишних ему не задавайте, а то нам споры ни к чему.
 
Величалов. Я учту. А вы Станислав Васильевич что, иностранца сопровождаете?
 
Узкоумов. Можно и так сказать, дело в том что он мой близкий друг, и так получилось что нам обоим нужно в Питербург, именно там говорят всякое желание как в сказке сотворяется. 
 
Душигубов. И вправду, столица наша хороша, да только знаю я на чем построена она.
Величалов. Не стоит омрачаться, жизнь прекрасна.
 
Душигубов. Особенно тогда когда есть два гроба, и гроздь червонцев на руках.
 
Жиробесов. Ну что вы Станислав не скромничайте, скажите что у вас есть на души о будущем.
 
Коммунэра. (тихо шепчет) Как здесь меня все слащаво утомляет, стоит ли ещё мне с кем поболтать. (замечает Лицимерова) 
 
Лицемеров. А вы господин Орденша, я смотрю вы герои, знаете я тоже своего рода герой, только бюрократического труда, да только понимайте труд это такой что у нас в России убивает по хлеще пули раковой.
 
Орденша. Извините а что такое пуля, я когда служил часто слышал о понятии таком, да только никогда не видел, и о предназначении его не слышал.
 
Лицемеров. Пуля, Михаил Андреевич, — это такой особый канцелярский снаряд. Делается из редкого металла, который светится в темноте, чтобы начальство видело, куда она полетела, и могло отчитаться. А хвост у неё — чтобы она летела строго по приказу, а не самовольно.
 
Орденша. Ну технологии, с таким наша страна непобедима, боже храни царя. 
Лицемеров. Боже храни царя. Господин Орденша у меня есть к вам небольшое предложение, сугубо направленное только для величия вас и нашей страны, дело в том что я состою в клубе высшего чиновничьего общества взаимного восхищения, там всякое звание вам можно услужить да хоть за день, только есть важное правило, взнос пятьсот рублей.
 
Орденша. Бог мой, ну к чему мне эти звания? Чем я не важный генерал среди важнейших здесь господ?
 
Лицемеров. Да только понимайте гряду не лучшие времена, скоро даже такой генерал как вы будите воевать рядом с простым крестьянином, я лично с самим император на счёт этого говорил.
 
 
Орденша. Да как же это, не уж то светит нам новая война или заговор?
 
Лицемеров. Даже хуже, генералы и вовсе говорят первые пойдут под нож, только самими высшими и их приближёнными будет договор. Так что жизнь ваша — вам решать.
 
Орденша. Помилуйте, вот держите деньги, только спасите меня.
 
Лицемеров. Можете считать что все уже решено, встретимся с вами через месяц, в Петербурге на улице Обманутых Дураков. (отходит к Величалову и Душигубову, подслушивая их)
 
Величалов. Михаил Андреевич а у вас как по достатку? Я вот себе новых стульев купил штук десять.
 
Душигубов. Всего лишь десять? Вы видимо живете в не серьезном доме, ведь я покупаю за раз стульев штук тридцать если и не сорок.
 
Величалов. Да что там стулья, моя семья в свое время имела двести пятьдесят душ.
 
Душигубов. Всего лишь двести пятьдесят? Да у меня в роду было больше трёхсот душ.

Величалов. Правдо помню дед рассказывал что сто пятьдесят померли.
 
Душигубов. Всего лишь сто пятьдесят померло? Да у меня в роду в свое время и по пятисот душ умерало, а во всем кто виноват? А вот кто: Прохор Малоедов! Я ему приказ дал — перераспределить крестьян между службами! А он, сударь, знаете ли, взял да и умер от голода! Я за него отдувайся? Нет уж! Я за это ответ держать буду!
 
Лицемеров. (подходит к ним) Прошу прощения господа, не хочу отвлекать вас от важных дел. Но у меня однако есть для вас очень выгодное предложение.
 
Величалов. И что же это может быть?
 
Лицемеров. А вот слыхали господа что нынче есть такой инструмент, его акции называют.
 
Душигубов. Нет ничего подобного не слышал.
 
Лицемеров. А это очень плохо, в наше время у каждого господина есть свои акции.
 
Величалов. Ох раз уж так мода говорит, тогда мне подавайте столько сколько надо.
 
Душигубов. А что такое это ваша акция?
 
Лицемеров. Это такая ценная бумага, которая принадлежит лично вам, и абсолютно гарантирует вам прибыль, так как подкрепленно рабочим предприятием.
 
Душигубов. И что же за предприятие? 
 
Лицемеров. Я владелец высшего сея научного предприятие, там такое прибыльное дело творим что нигде в мире нет, мы из опилок деревья научились делать, да что там деревья мы из мыла научились живых свиней делать, да только кто бы в нас деньги вложил, я каждого бы озолотил.
 
Душигубов. И сколько стоят эти ваши акции?
 
Лицемеров. Всего-то триста рублей, а через месяц акций буду уже стоит шестьсот если не тысячу рублей.
 
Величалов. Это просто великолепно! Я беру, и покупаю даже две.
 
Душигубов. Что-то не нравится мне это, как-то просто звучит.
 
Величалов. Эх вы Михаил Андреевич, видимо уже не так богаты, чтобы позволить себе такие вещи.
 
Душигубов. Я? И не могу?! Да что за глупость, я что по-твоему идиот? Немедленно Борис Николаевич продайте мне три ваших акции.
 
Лицемеров. Сегодня все получат то что им доно. (отходит и замечает Коммунэру)
 
Коммунэра. Борис Николаевич, а я смотрю что вы сегодня сам не свой, всё крутитесь среди других как гад земной.
 
Лицемеров. А вы господин Коммунэра, не говорили мне что вы здесь заграничный дипломат, чего преследуете вы, среди вот этого посмешище, не уж то сами пали до низший тварей?
 
Коммунэра. Я как всегда превыше всех, останусь только при себе, и буду дальше ожидать момент, чтоб всем взывать величие моих идей.
 
Лицемеров. Я даже рад что вы остались на своем, уж если те мои взывань смогли бы вас заставить отречься от идей, тогда бы совершилось ненароком благо, а от таких людей как я, не может речь идти о совершении добра. 
 
Коммунэра. Не смей мне больше слова говорить бездарность, лишонная лика своего.
 
Лицемеров. И слова больше тебе я не скажу, но ты признай что здесь из всех я меньшая бездарность, и буду жить прекрасно, а ты и дальше продолжай стремиться к великому бесчинству. (отходит к Бездарову и Безтолкову)
 
Бездаров. Взгляните он идёт.
 
Безтолков. Готовьтесь говорить о нем.
 
Лицемеров. Извольте господа, я не помешаю вам?
 
Бездаров. Вовсе нет, прошу о достопочтенный господин, а правда ли вы знатный дворянин?
 
Безтолков. И не сочтите вы за наглость, прошу помилуйте, скажите вы случаем не известный писатель?
 
Лицемеров. О да господа, я есть известный писатель, дворянин, и к этому же Канцлер.
 
Бездаров. Знаете господин а вы красиво одеты.
 
Безталков. А голос ваш, о господин, он просто неповторим.
 
Лицемеров. Мне ясно всё, я вижу вы со мной дружить желаете, так если что подайте мне по сто рублей, и будет у вас и должность знатная, и заработная плата.
 
Бездаров. Конечно господин держите!
 
Безталков. Держите господин конечно! (роняет деньги)
Ой помилуйте. 
 
Лицемеров. Ну ничего страшного, знаете когда перед вами падают деньги, не грех и лишний раз прогнутся перед тем кто их уронил. (поднимает деньги и отходит к Жиробесову и Узкоумову, подслушивает) 
 
 
Жиробесов. Вот это да Станислав Васильевич, вам явно удалось хоть как то этот мир увидеть и познать, ни то что я.
 
Узкоумов. Не переживайте, все ещё впереди.
 
Жиробесов. Вы явно поняли меня, я не желаю будущего для себя.
 
Узкоумов. Я вижу вы лишили себя надежды, но никогда не поздно её найти, как давно вы ходили в церковь?
 
Жиробесов. Я честно сказать не в силах вспомнить этот день, но он и вправду был иным для жизни всей моей.
 
Узкоумов. Прошу вас Аркадий Петрович лишите себя томлянья в этой жизнь хоть на миг, явитесь в церковь и примите нового себя, я вас уверяю всё станет на места.
 
Лицемеров.(подходит к ним) Прошу прощения господа, не хочу отвлекать вас от важных дел. Но я слышал что вы лишены надежды дальше жить будучи обреченным растрачивать свое наследство, и этому есть лучше решение, вам нужно купить акции моего предприятия.
 
Жиробесов. Борис Викторович, не стоит, мне никчему обман здесь ваш . Я знаю кто ты такой, ты даже не мелкий чиновник, ты простой городовой.
 
Лицемеров. И тем не менее я здесь, а как ты понял что я ни тот кто есть?
 
Жиробесов. Я разве по твоему идиот? Мне было не сложно разузнать о каждом госте, и дело в том что положение твое теперь в моих руках, и если ты не разочаруешь меня я помогу тебе, а если иначе попадёшь в тюрьму. 
 
Лицемеров. Я вам безумно благодарен. Да только же зачем вам я?
 
Жиробесов. Для вас есть дело, да только об этом всё не здесь. 
 
Узкоумов. Борис Викторович, вы так низко пали, а я ведь вас уважал, как что был готов, и чем мог помогал. За что вы так со всеми лживы?
 
Лицемеров. Я будучи самим собой при всех был не известен, а только ложь мною завладела, при всех я мог быть кем угодно, да только это привело меня к тому, что я и вовсе потерял нужду увидеть в зеркале себя. (отходит в сторону)
 
Коммунэра. (тихо шепчет, подслушивает) Подумать только, из всех бездарностей он здесь предстал ничем, мне даже хочется его жалеть, да только чем он лучше их? 
 
Жиробесов. А всё же Станислав, у меня к вам остался один скверный вопрос, кто на самом деле ваш друг? Не враг народа ли он?
 
Узкоумов. Побойтесь бога, я верю он не враг народа, его идеи воистину велики, да только он решился их вершить не тем путём, не видит он святого, я бы сказал что, своего рода, он самой судьбой является антихристом.
 
Жиробесов. Однако мне не очень ясно, друг или недруг он.
 
Коммунэра. Уж всё так затянулось туго, вот он момент предстал, пора заканчиваться спектакль. (подходит, и громко восклицает) Не стоит лишних дум, я сам вам поясню, кто здесь из нас проклятый узурпатор. 
 
Орденша.(усмехаясь) Да кто он здесь вообще такой?
 
Коммунэра. И далеко ходить не нужно, взгляните на господина Орденшу, он весь почетными наградами обклеен как ёлка новогодняя к праздничному дню, когда заслуги все его абсурдное ничто.
 
Величалов. Тоже мне возгордившийся иностранец.
 
Коммунэра. А что же ваши близкие друзья Величалов и Душигубов, что тот вальяжно величает своё намеренное благо, что и другой бездушно растрачивает то на что могло прожить немалое село.
 
Жиробесов. О господа хочу вас всех уведомить, господин Коммунэра сошёл с ума!
 
Бездаров. Ну что за страшный чужестранец.
 
Безтолков. И не говори, какие нынче скверные люди, ещё и в таком прекрасном месте. 
 
Коммунэра. И это всё ещё не все, вот что мешает гражданам стараться, своим умом хоть что-нибудь понять, ан нет им подавай все сразу, высокий чин, и знатное богатство, вот для таких Баздарных и Бестолковых идиотов.
 
Лицемеров. С такою правдой, какую он здесь говорит, и не поспоришь.
 
Коммунэра. Да что там эти все, вот перед вами был он сам, безликий гад, и всё ему вот так легко по вашему велению здесь сходит с рук.
 
Жиробесов. О горе мне что я впустил тебя сюда, а друг ведь твой мне говорил что ты такой.
 
Коммунэра. А вы же сами хозяин поскудного имения, всё изнываешь от скудной жизни сей как иссохший слизняк, а как скучно тебе стало, так ты сразу при всей явившийся нечистью, кревляишь из себя самого жирного черта.
 
Жиробесов. Проваливай немедленно с парадного зала, и после празднества сего, чтоб духу твоего здесь больше не было. (громко восклицает) 
 
Душигубов. Да будь ты проклят, и вся твоя поганая Европа.
 
Величалов. Ну что за дураком нужно быть чтобы явится сюда, и говорит такие откровенности. 
 
Вытреногов. Не знаю кто здесь и о чем, но же все же поддержу я верную толпу, давай иди проваливай отсюда!
 
Коммунэра. Ничтожники лишонные мирских забот, давайте продолжайте бесовщину дальше, и згиньте в клокотанье собственных желаний, я больше не могу терпеть весь этот фарс! (уходит испытывая злобу)
 
Жиробесов. (хватается за голову) Ох что-то мне не хорошо. 
 
Узкоумов. Что с вами Аркадий Петрович, вам нужна помощь?
 
Жиробесов. Не стоит, прошу вас успокойте гостей, я пройду в дальний холл, там где то было касторовое масло, я его приму и сразу к вам приду. (уходит)
 
 
ЯВЛЕНИЕ 7 
 Дальний холл, комната окутана мраком который слегка озаряет свет луны, вдоль стен расположены различные шкафы, комоды, вешалки, полки, небольшой стол на котором расположен бронзовый бюст, и стул, на стене весят картины.  
 Жиробесов, Коммунэра. 
 
Жиробесов. (неуклюже входит, шатается) Голова моя болит, ноги ломятся к паденью, все вокруг меня взмывает, кружится не останавливаясь ни на миг, как бы мне не слеч во мраке этом.
 
Коммунэра. (из темноты) Не долго так тебе осталось жить.
 
Жиробесов. Кто здесь? Не уж то я сошёл с ума, мой разум начал подводить меня?
 
Коммунэра. Уже давно, и всё это из-за того, что ты избрал гниенье своим всевысшим утишеньем.
 
Жиробесов. Бог мой прошу тебя, раскаюваюсь я за все свершонные дела, и умоляю я тебя прости меня, избавь меня от этих тягот!
 
Коммунэра. Тебе не может быть прощения! 
 
Жиробесов. Постойте-ка, уж больно мне знакомый голос, не может быть.
 
Коммунэра.(выходит из темноты) Воистину предвами я.
 
Жиробесов. (оступается, придерживаясь за стул) Что ты здесь делаешь? Проваливай!
 
Коммунэра. Я не уйду без друга своего.
 
Жиробесов. Ему без вас намного лучше.
 
Коммунэра. Не говорите чушь, с такими ничтожными людьми как вы, не светит счатье не вам и не другим.
 
Жиробесов.(хвататься за голову) Прошу тебя оставь меня.
 
Коммунэра. Иначе что?
 
Жиробесов. Я превращаю всю жизнь твою, в бессмысленную тяготу, и вечное заключение в тюрьму!
 
Коммунэра. Конечно, о возжелать мне вашу жизнь, это было бы худшим наказанием.
 
Жиробесов. (подкашивается нога) Немыслимо, я наконец-то понял кто ты есть!
 
Коммунэра. И кто же я такой?
 
Жиробесов. Ты шпион явившийся сюда чтоб подсобить всем заграничным господам.
 
Коммунэра. От части, но всё же ты не прав, ведь я явился с большей целью.
 
Жиробесов. Мне все равно, но точно знаю я, что лучшее место для тебя тюрьма!
 
Коммунэра.(тихо шепчет) Он так страдает, будто зверь лесной паподший в капкан, пора его бессмысленную жизнь предотвращать. (громко произносит) Ну что за бренное проклятье! 
 
Жиробесов. (оступается чуть ли не падая) Все решено, вам будет худа!
 
Коммунэра. (хватает мраморный бюст) Постойте, немедленно замрите!
 
Жиробесов. Господин Коммунэра что это?
 
Коммунэра. Это ваша смерть! (со всей силы ударяет его по голове)
(Жиробесов падает не в силах что либо предпринять)
(Ставит бюст на место) Ну вот оно — исход, пора бежать. (уходит)
(Пауза)
(Входит Бездаров и Безтолков)
 
Бездаров. Здесь так темно.
 
Безтолков. И мне так страшно.
 
Бездаров. Аркадий Петрович вы здесь? Господин
Узкоумов попросил за вами присмотреть.
 
Безтолков. О бог мой!
 
Бездаров. Ну как же вы так, Аркадий Петрович?
 
Безтолков. Не уж-то он здесь сам упал?
 
Бездаров. Взгляни на голову его, она вся окровавленная.
 
Безтолков. И кто же с ним такое сделал?
 
Бездаров. Ответ здесь очевиден.
 
Безтолков. Давай поможем мы ему, и отведем к гостям.
(Они поднимают его, Жиробесов с трудом встает на ноги, они следуют к парадному залу)
 
ЯВЛЕНИЕ 8 
 Парадный зал. 
 Те же гости, без Узкоумова. В зал вбегают Бездаров и Безтолков которые придерживают Жиробесова с окровавленной головой.  
 
Бездаров. О горе!
 
Безтолков. Свершилось преступление!
 
Орденша. Помилуй бог.
 
Величалов. О бедный, бедный Аркадий Петрович.
 
Душигубов. Ну что за неуклюжий дуралей.
 
Вытреногов. Хозяин мой что с вами?
 
Лицемеров. А я прошу не забывать, что я для Аркадия Петровича был самый близкий друг!
 
Безтолков. Кто в этом может быть причастен?!
 
Бездаров. Где же он, где же господин Коммунэра!?

Орденша. Коммунэра вот он здесь главный враг народа!
 
Величалов. Я видел как он, быстро прошмыгнул мимо нас, и вместе с Узкоумовым исчезли по английски.
 
Душигубов. Да так ему и надо! За то что он в ответ его не смог ударить!
 
Вытреногов. И вот всё будущее мое весит на волоске.
 
Лицемеров. А лихо он его побил, пока возможность есть, мне тоже не помешает уйти с позорного двора.
 
Жиробесов. (из последних сил произносит) Смятения больше нет, настал конец утраты! (падает на пол)
(Все замерают, пауза)
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ЯВЛЕНИЕ 1 
Господа едут в карете. 
Узкоумов, Коммунэра. 
Узкоумов. Немыслимо! Единственное динственное что было у меня, это вера в лучшего тебя, и даже это ты отнял у меня. За что ты горе совершил? Хотя замолкни я всё-таки догадываюсь! В который раз ты повстречал того кто не разделяет взгляда твоего, и вот же вся твоя гордыня явилась гневной карой тем кто предстает не ровняю тебе.
Коммунэра. И вовсе нет, не в гордости все дело.
Узкоумов. Ты снова лжёшь.
Коммунэра. А что иное я сказать могу, чтоб здесь тебя потешить?
Узкоумов. О Бог мой, за что явил ты мне проклятие, в обличье его?
Коммунэра. Друг мой, к тебе не будет всевышнего ответа, там в небе никого и нет.
Узкоумов. Даже не думай переубедить меня.
Коммунэра. Я просто понимаю кто первый здесь сойдет с ума когда к тебе в дверь постучится мгла, и скажет выбирай: жизнь или смерть — что лучше для тебя?
Узкоумов. Мне как христианину смерть не страшна, ведь после неё моя душа будет спасена.
Коммунэра. И что же в таком случае ждет меня?
Узкоумов. Ты будешь осуждён, но не лишён покаяния, и спасения себя.
Коммунэра. Все та же сказка старца для скота.
Узкоумов. Довольно, друг мой, из раза в раз мне трактовать своё, из всего нашего странствия не было ни одного блага сотворено.
Коммунэра. Не обзывай все наше похожденье басней, ведь все это во имя идеи было преодолено.
Узкоумов. Слова твои звучат эгоистично, и все диянья твои только во благо тебя посвящены. Одумайся не медля, лишь только сейчас есть возможность принять все совершённые грехи!
Коммунэра.(тихо шепчет) Что у меня есть? Стремление что-то изменить? Иного и не может быть, хотя...
Узкоумов. Ответь же мне прошу, ответь!
Коммунэра. Бездарный мир, не может быть мне мил.
Узкоумов.(отворачивается) Раз уж я не могу проклятье изменить, то пусть оно не будет частью деянья моего, на этом всём твой выбор раз и навсегда решён.
(Пауза)
Коммунэра. Взгляни ну вот оно, то к чему стремились мы, все представляя здесь нахождение себя.
Узкоумов. Иссякла вся моя надежда, и вправду вот оно, тот монолит что всякое желание нам сотворит, и имя ему — Великий Петербург.
Коммунэра. Я никогда не испытывал подобного чувства, но вот во мне проявилось волнение.
Узкоумов. И в этом нету утешенья, лишь только горе ожиданье.
ЯВЛЕНИЕ 2 
Улица Петербурга. Рассвет. 
Узкоумов, Коммунэра.
Узкоумов. Пришёл конец, конец всего пути. Великий город (показывает рукой влево) Петербург, здесь каждый дом и здание предстанут драгоценностью неизмеримой красоты, взгляни же только на эту улицу, чудеснейший, бесценный труд, ну чем не гордость всей России?
Коммунэра. Уж с этим сложно мне не согласиться. (показывает рукой вправо) Ты лучше посмотри на то какие возможности оно нам здесь дает, чуть храбрости, ума, стремленья, и вот как в сказке нам город даст все то о чем мы возжелаем.
Узкоумов. И вправду, не стоит глядеть по сторонам, когда пред нами то что даст каждому своё. Да только есть одно предостережение, желание одно, оно должно быть искренним. И друг мой, я знаю что ты понимаешь, дороги нет назад, и путь совместный наш окончен навсегда.
Коммунэра. Я ещё к тебе явлюсь.
Узкоумов. Не смей пугать меня, я ничего теперь не побоюсь.
Коммунэра. Я ведь останусь другом для тебя?
Узкоумов. О как же душу мне это разрывает, но я скажу, да ты будешь другом для меня, но самым несчастным из всех людей которых знаю я.
(Пауза)
Коммунэра. Пусть каждый скажет то чего он хочет!
Узкоумов. Я возжелаю об одном, в покое лишь на мгновение увидеть перед собой прекрасное.
Коммунэра.(усмехается) Лишь на мгновенье?! Твоё желание ничто.
Узкоумов. Чего же ты хочешь от мира этого всего?
Коммунэра.(гордо становится) Я так устал отвергнутый быть всеми, я возжелаю большей цели. О Петербург дай мне власти!
Узкоумов.(тихо шепчет) О бог мой, я видел в нем иное благо, но вот теперь я вижу настоящего его. (отворачивается) Я чувствую во мне сейчас здесь что-то умерло, оно дает мне свободу и покой. Да только друг мой, прощай, пусть у каждого исполнится все то чего он возжелал!
Коммунэра. До свидания мой друг, пусть у каждого сбудется все!
(Узкоумов и Коммунэра расходятся в разные стороны).
ЯВЛЕНИЕ 3 
Улица Петербурга. День
Узкоумов идет по улице, затем Отец и Господский.
Узкоумов. Не вспоминай его, он не имеет для меня ничего. А что же нужно мне сейчас? Найти пристанище свое. Осталось сделать первый шаг вперёд. (Он идет вперёд, рядом проходит толпа людей) Большой однако город, здесь потеряться можно в миг, только идет толпа что взад-вперёд их не поймёшь, и понимать не нужно, да только главное удастся ли остаться мне самим собой среди других? Здесь одному жить будет в тяготу и невмоготу, какое счатье что скоро встретят меня те кто сможет стать опорой для меня.
(Узкоумов замечает и подходит к Отцу и Господскому)
Узкоумов. Ну здравствуй папа.
Отец. Я так рад тебя видеть сын мой, ты с гордостью прошёл весь судьбоносный путь, не опозорил честь себя и рода, вернулся образованнейшим человеком для нашей священной страны.
 
Узкоумов. Отец, а кто с тобой?
Отец. Мой самый близкий друг, знакомьтесь, Вильгельм Господский.
Господский. О Станислав, я рад знакомству с вами, и сразу же хочу вас заинтриговать, у меня к вам есть одно предложение, да только чего мы здесь стоим, пройдёмте в место по уютней.
Узкоумов. Любопытно, а куда?
Отец. Я все устроил, мы будем жить некоторое время у знакомого моего, графа Миролюбова, они уже готовы нас встречать.
Господский. Так что давайте ни минуты не терять.
(уходят)
ЯВЛЕНИЕ 4 
Роскошная служебная квартира. 
Граф, и его дочь. Позже входят те же. 
Миролюбова. Отец кто к нам сегодня будет жаловать?
Граф. Я пригласил к нам Господского, и ещё Узкоумова с его сыном, они оба поживут у нас здесь ненадолго. Говорят сын его недавно приехал из Европы, окончив там учебу, теперь отец его находит для него здесь место для работы. Ты если что уж присмотрись к нему.
Миролюбова. Ну что вы папенька, ещё есть время у меня к чему-нибудь стремится.
Граф. А у меня времени не так и много остаётся, уже и не могу и вспомнить какой мне год пошёл.
Миролюбова. Не стоит папенька впадать в пучину всех разочарований, я вам клянусь все сбудется.
(Раздается стук в дверь)
Граф. Войдите!
(Господа входят)
Господский. И снова здравствуйте Алексей Михайлович, здравствуйте Анна Алексеевна.
Отец. Рад видеть вас Алексей Михайлович, хочу представить вам моего сына Станислава.
Граф. Я тоже рад видеть вас Василий Иванович, и тоже хочу представить вам мою дочь Анну.
Узкоумов.(тихо шепчет) Я возжелал увидеть прекрасное, и вот она явилась прям передо мной. О Анна вы прекрасны! (целует её руку)
Миролюбова. Вы тоже мне здесь остаётесь очень мил.
Граф. Не стойте здесь, извольте господа присесть за стол.
(Все садятся за стол)
Господский. Эй Станислав, ох знал бы ты у какого человека сидишь за столом, граф Миролюбов самый знатный человек в Петербурге, но ладно, не буду льстить здесь никому, вот что я хотел сказать, я здесь владелец нескольких фабрик, и такие люди как ты мне нужно, что скажешь ты?
Узкоумов. Работать в таком городе, и на таких как вы звучит как исполнение мой заветною мечты, конечно я согласен.
Господский. А не простой одна у тебя отец, с такими как я, и более знатными людьми имеет он связи. А я то думаю в чем сила? Как вижу я в общении с людьми.
Узкоумов. Был бы здесь мой друг, он бы вам на это дал ответ, да только он вам не понравился, уж очень грубым показался бы он вам.
Отец. Как там поживает Александр, мне показалось странным, что его не было с тобой?
Узкоумов. Наш путь был непростым, но к счастью мы пришли сюда, и разошлись, и только бог знает какая ждет его судьба.
Граф. Отбросьте всю эту дорогу, и просто наслаждайтесь.
Узкоумов. И вправду, долой всю эту тяготу, стремление бурлит во мне ключом, и горы я готов свернуть, чтоб счатье жизни всей мне обуздать.
ЯВЛЕНИЕ 5 
Улица Петербурга, вечер. 
Коммунэра один идёт по улице. 
Коммунэра. И вот остался я один, слоняясь по улице как пёс ненужный никому, нет больше моего доверия к другим, тем близким, друзьям и родственникам, все предадут, обманут, и забудут. А о себе ведь нужно заявить, воскликнуть разрывая глотку и из последних сил крича, чтоб хоть кто-нибудь хотя бы твой голос не позабыл.
(Пауза)
Нет никого, и не пройдёт рядом со мной не единая душа. Весь мрачный город пуст, когбудто бы не я вошёл в него, а он в меня, и в друг во мне здесь что-то умерло, то что дает мне только злобу, и сковывает разум мой.
(Достает из кармана письмо, смотрит на него, и на здание впереди)
Я вижу в далеке высокий дом, среди других он явно не такой, и там за дверью его входной они меня так с нетерпеньем ждут, пора идти и созидать мечту.
(Подходит к крыльцу, и замечает рядом с ним бедняка)
О ты бедняк ответь мне, рад ли ты мирской милостыни?
Бедняк. Мирскою нет, а милостыни да.
Коммунэра. Однако твой ответ логичен, но очень никудышен.
Бедняк. Иною ценности не может в мире быть, чего ты хочешь изменить?
Коммунэра. Я отвергаю измененье, теперь я возжелал превосхожденья.
Бедняк. Взгляни же на меня, теперь мне нечего терять.
Коммунэра. Надежды нет?
Бедняк. Ответ иной.
Коммунэра. Желание хоть что-то в жизни изменить?
Бедняк. И снова нет.
Коммунэра. И что же это может быть?
Бедняк. Добро всем больше не дано.
Коммунэра. Твоя наивность загнивает в сердце, и ты воочие бездарность, так и оставайся здесь глупой попрошайкой, а я пойду и больше нет во мне сочувствия и грусти за других.
(заходит в доходный дом)
ЯВЛЕНИЕ 6 
Конспиративная квартира. 
Коммунэра заходит в квартиру, там находится Громошлепов, Продразвёрстков, Людорезов, Обещайлов. 
Коммунэра. Здравствуйте товарищи.
Громошлёпов. О кто же это к нам явился?
Коммунэра. Я — в обличии несчастного.
Продразвёрстков. Мы думали что вас уже арестовали.
Коммунэра. Меня бы это не остановило.
Людорезов. И к счастью вы пришли, и вас дождались мы.
 
Коммунэра. Я рад что все осталось в силе.
Людорезов. Теперь все всборе, наш план уже готов.
(Все подходят к столу с планом, Коммунэра, замечает Лицимерова)
Коммунэра. Постойте-ка Борис Викторович Лицемеров, это вы?
Обещайлов. Да это я, вот к чему иногда приводит судьба.
Людорезов. Забыл представить, это товарищ Борис Викторович Обещайлов, он недавно стал одним из нас.
Коммунэра. И как вы к этому пришли? (к Обещайлову)
Обещайлов. Когда я был там с вами, я приобрел немалые богатства, стоило мне зайти за первый переулок, как чертовы пособники буржуазного строя узнали во мне мошенника и вора, я смог уйти отдав им всё добро. И вот прибыв в чудесный город я сознал за кем сейчас нынче будет власть, и понял я что нет никакого смысла згнивать и до скончания своего восклицать о глупых тех смятеньях, и о свершившийся утрате. Я возжелал себе лицо которое мог бы примерять каждый, и не быть за это осуждён.
Коммунэра. И что свершилося оно?
Обещайлов. Я в отраженье зеркало увидел только вас.
(Пауза)
Людорезов. И в этом нет ничего плохого, мы будем все равны, не хуже и не лучше всяких буржуазных гадов.
Продразвёрстков. И вот у нас на эту прекрасную идею есть фаворит.
Громошлёпов. Не уж то я? Конечно я прекрасен, но ладно что там не буду зазнаваться товарищи.
Людорезов. Товарищь Громошлёпов помолчите пожалуйста.
Продразвёрстков. Вы товарищ Коммунэра, среди равнейших вы здесь самый равный.
Людорезов. Вы поведете весь народ вперед.
Громошлёпов. И вам я пистолет отдам, что можно было убеждать. (Передает пистолет в руки Коммунэре)
Обещайлов. И честный мир, величие страны, и все народные умы ты сможешь личностью затьмить своей.
(Пауза)
Коммунэра.(Рассматривает пистолет в руке) Во мне востало порождение силы, нет больше личности моей, теперь оно лишь только наша, для всех пример, и всем икона правды. Я готов вести наш новый род! И приведу его к величию!
ЯВЛЕНИЕ 7 
Служебная квартира 
Узкоумов и Анна на идине. 
Узкоумов. О Анна дорогая Анна к чему стремитесь вы в таком то столь прекрасном месте?
Миролюбова. Вся жизнь моя уж очень то скучна, из развлечений у меня было познанье наук, и человеческой морали, которою все наши русские писатели так заурядно излогают, и вот все это привело меня к тому, что я стремлюсь найти себя, и с обществе сама воздать достаток для себя. Я ведь не просто та что родилась с приданным для более приданных кавалеров.
Узкоумов. Воистину вы правы Анна, я тоже не вижу смысла в том что люди держась за пережиток прошлого, когда же в настоящем богатый род с богатою семьёю заключая брак богатство старое приумножало новым, что отвергает весь прогресс.
Миролюбова. О Станислав скажите мне всю правду, что привело вас сюда.
Узкоумов. Вы та кому я без сомненья раскрою душу всю свою, и мне не важно какой от вас последует ответ. Не лёгкая учеба мне давалась, за то как я легко сейчас готов ворваться в бой, дорога с возвращением домой, предстала утомленьем, и то проклятье которое сопровождало весь мой путь, рассеялась в памяти моей, и вспоминать его бы не хотелось. Теперь мне хочется лишь счатья, покоя, изумленья, и вы о Анна предстали для меня божественным твореньем.
Миролюбова. Все ваши милые слова, так радуя меня, лелеят душу и сердце ласково внимает ваши чувства.
Узкоумов. Мне так хотелось, чтобы это мгновенье длилось вечность, и с каждым мигом я становлюсь покорнее для вас.
Миролюбова. Скажите мне что всё это в заправду, что вы не играетесь со мной.
Узкоумов. О Анна я добровольно протяну вам часть своего счастья, вы примите его и станет оно во владении вашем.
Миролюбова. И передо мной предстал всё тот же выбор, принять чужое счатье во благо милого совместного пути, или отвергнуть вновь оставшийся одной, с той тяготой и болью на душе, стремится показать себя, оставшись независимой.
(Пауза)
Узкоумов. О дорогая Анна твой выбор остается за тобой, я не готов пожертвовать собой при выборе отказа, но если ты изберешь любовь, то я готов отдать жизнь за тебя чтоб ты жила счастлива.
Миролюбова. Мой милый Станислав прошу вас поклянитесь что вы полюбите прекрасный мир, а не пойдёте против него.
 
Узкоумов. Мгновение Анна, оно как понимаешь мимолетно.
Миролюбова. Ты смеешь сомневаться?
Узкоумов. Любить спокойный мир дозволен каждый не признавая в нём цены, до тех времен пока ещё и нет войны, которою никто не сможет полюбить.
(Пауза)
Миролюбова. О Станислав, скажи ты будешь рядом в самый страшный час?
Узкоумов. Конечно, но я прошу попомните мои слова, о цене жизни моей за ваше счастье.
Миролюбова. Тогда я отвечаю раз и нас всегда, я принимаю решение посветить свою душу вам.
Узкоумов. И наконец я чувствую что счатье моё стало счастьем нашим, для нас я стану опорой для тебя, и ты продолжишь мгновенье прекрасного желанья. Пусть этот мир полюбится мною!
ЯВЛЕНИЕ 8 
Конспиративная квартира. 
Те же. 
Людорезов.(к Продразвёрсткову) Вот здесь ты понял что следует за тем?
Продразвёрстков. Уж с этим разберёмся, а что с требуной делать будем?
Людорезов. Начнем все строить на восходе, чтоб мало кто увидел нас.
 
Продразвёрстков. А что затем?
Людорезов. Наш вождь начнет все излагать.
Продразвёрстков. Как бы нам чего-нибудь не проморгать.
Людорезов. Ты сам все знаешь, попытка есть одна, и ты товарищ обязан любым способом как можно больше народа к нашей правде приподнять.
Продразвёрстков. Все будет так как полагает великая идея.
Людорезов. Хотя попомни есть более ужастная проблема, нам нужно торопится пока не изъявилися они.
Продразвёрстков. О ком вы говорите товарищ Людорезов?
Людорезов. Большевики.
Продразвёрстков. Мне кажется, вот с этим проблема не ришима, как мы придём внезапно убеждать, так и они заставят нас с ними соглашаться.
Людорезов. А ничего и не поделаешь, мы тоже жить хотим.
Громошлёпов. О чем идёт вся речь?
Людорезов. Вас это не касается, а что же насчет вас, запоминайте, увидите к нам подступающию гвардию, взрывайте.
Громошлёпов. Я это уяснил, а так, в кого стрелять?
Людорезов. Стреляйте так, как царь стрелял в кровавое воскресенье.
Громошлёпов. А граждан можно грабить?
Продразвёрстков. Грабить нельзя, а изыемать во славу новой власти, не просто можно, а даже нужно.
(входят Коммунэра и Обещайлов)
Обещайлов. Ну вот товарищи наш вождь теперь неповторим, возвыситься он с гордость предвсеми, и станет сущим мира.
Коммунэра. И все же чувствую я слабость в глубине себя, на свете все ещё остался тот кто будет не боясь порицать меня, и власть моя останется не властной для него.
Людорезов. И кто же может для него предстать авторитетнее тебя?
Коммунэра. Он называет его Отцом, Сыном, и святым духом.
Громошлёпов. Не бойся, мы все это разрушим.
Коммунэра. Он верит, искренни как я, но я уверовал в желание свое, отвергнув прошлые взыванья, а он как от начала и до конца, не дрогнула извилина его Узкого ума, он так и продолжает верить в спасение свое.
Людорезов. И что же ты решил?
Коммунэра. Я сам решу его судьбу.
Обещайлов. Из-за вот таких как вы товарищ Коммунэра, меняется великая страна, все приближая её краху или к идили и миру. Однако ты явление судьбы, сможешь после этого, остаться в памяти других наследников своих?
Коммунэра. Я вам отвечу без сомнений, меня забудут навсегда, я растворюсь в пыли совершенного деяния, ведь больше нет во мне иных желаний, я все отверг, лишь ради вечного проклятья.
ЯВЛЕНИЕ 9 
Служебная квартира. 
Узкоумов, Миролюбова. 
Узкоумов. И вот в достатке жизнь моя, вся окружённая прекрасным, куда не взглянь везде она, моя возлюбленная Анна.
Миролюбова. О ты мой солнце луч что осветил мою прекрасную судьбу, я выбрала тебя, за то что ты развеял все мои сомненья, став самым близким, надежным спутником всей предстоящей жизни, так обожаемый и так зависим от меня, мой Станислав.
Узкоумов. О, Анна, милая моя, скажи что ты ожидаешь от меня?
Миролюбова. Стабильность, мира, и покой.
Узкоумов. Я дам тебе стабильности и покой, и мир ещё не сходит с глаз долой, но это все звучит как сущий райский сад, для многих это все может показаться сказкой.
Миролюбова. Так путь же эта сказка продолжается, и будет вечна, пока любовь нас движет без конца.
Узкоумов. Любая вечность предстаёт страданьем, но я приму всю двойственность понятий, и вечность эту я до сканчанья жизнь понесу.
Миролюбова. Не может быть иных взываний, смирись с тем что ты избрал, и просто наслаждайся, без всяких там напоминаний о мгле несущуюся к нам, отбрось же этот страх, не лги, и говори лишь правду, тогда господь спасёт тебя.
Узкоумов. Я понимаю всё, и страх имеет суть, но ты права, я должен восторгаться, а не боятся как простак, выходить с большим призом из игорного дома.
Миролюбова. Расслабься милый, и прижмись ко мне, почувствуй нежность, и ласку тела моего, отбросив все переживания.
Узкоумов.(целует её) Конечно все это нас утешит, и я приму все наслажденья, почувствовав как сердце и душа твоя так хочет стать частью меня, но страх уже давно сидит во мне меня.
(Пауза) 
(входит Господский и Отец, Анна отходит)
Господский. Здравствуйте друзья мои, прошу прощенья за мое вторжение, сами понимаете, у нас немцев так всегда, сначала без предупреждения вторгнимся, захватим всё, и только уж потом с людьми мы поздороваемся.
Миролюбова. Вам не стоит извинятся, прошу вас располагайтесь.
Отец. Сын мой как знаешь ты настали не лучшие времена, не первый год несется в небе надымленный порох, и он несёт всем только горе, и даже от этого всего я смог спасти тебя, и вот я побеседовал с достопочтенным графом, и он сказал пускай вам будет благословение, и вам его я тоже отдаю, а на последок я хочу сказать одно, живи так когбудто тебе предстоит жить вечность, и проявляй ко все милосердие так когбудто тебе предстоит умереть завтра.
Господский. Василий Иванович ну хватит отпусти же сына, пускай познает он людскую ношу тяжкой, иначе ждёт его ничтожность среди всех тех кто тяготу с рожденья познал.
Узкоумов. Отец спасибо тебе за то что ты дал жизнь мою прекрасную, построил будущее ясны, а я не пал к греховному смятению.
Отец. Прощай, и я прошу не забывай меня, как я тебя.
Узкоумов. Увидимся на том краю.
 
Отец. Храни тебя господь. (уходит)
(Пауза) 
Господский. Ещё есть новость для тебя, она мне показалась очень то чудна, я следуя по улице, увидел тут и там раскиданы листовки и газеты, где призывали всех рабочих и крестьян востать, против нашей власти. И вот на следующий день, представь себе случилась забастовка, им подавай уменьшить рабочие часы, и заработную плату по больше увеличить. Что с этим делать ума не приложу, я дал им лишь пустое обещанье которое не сбудется никак, как понимаешь ты с рабой начинаются проблемы.
Узкоумов. Вас первым настигнет мгла, прошу Вильгель не сотворите зла.
Господский. Посмотрим куда пойдет промышленность тогда, и то предстанет новым благом для вас и для меня, ведь это время, и кризис настигает в жизни нашей, нам нужно лишь сменить идею и подход, и жизнь продолжится как не было и невзгод.
Узкоумов. Боюсь я сам отверг подобный путь.
Господский. Вы слишком многого желаете, так просто всего нас свете достигаете, довольствуйся же малым и будет жизнь прекрасна.
Узкоумов. Я был воспитан так, и не могу принять простое, иначе я посомневаюся в Господне.
Господский. Так вот в чем дело. Поймите же меня, бог всем хорош, и верю я в него, но в мире господствует промышленная фабрика, и новый наукой разработанный станок. А вся мораль, пусть останется в глубине души, ведь счастье и работа не может быть понятием одним. Работа делает человека свободным, а его семья живым.
Узкоумов. И все же каждому своё мой друг Вильгельм. Давайте лучше позобудем это все, извольте выпить чаю, я вам расскажу одну смешную шутку, как друг мой там в Штульграде под свой совсем не традиционный взгляд посмел переписать трагедию о Фаусте, где доктор оказался буржуазным, верующим дураком, а Мефистофель умным, праведным, пророком что для всех людей стал королём, а драмма оказалась в том что бог не смог спасти героя от исходящего договора.
Господский.(Усмехается) Подобною глупость мог сочинить только настоящий идиот.
Узкоумов. Поверьте мне он делал это с искренней надеждой на признание.
Господский. По этой шутке в театрах могла бы быть прекрасная комедия.
Узкоумов. Хотелось и мне не видеть в этом серьёзную трагедии.
ЯВЛЕНИЕ 10 
Служебная квартира. 
Узкоумов, и Миролюбова наедине. 
Узкоумов. Я чувствую желание моё почти исполнено но что-то не хватает в нём, всё то чего я пожелал, всем этим стал я окружён. Подумать только, пришло же осознание, мне не хватает усидчивости, внимания, и ясного созерцания. Я будто близорукий и вижу только силуэт, и вот оно как проклятая болезнь мой взор ужасно искажает, и пусть оно уйдёт в забвение, ведь я хочу прозренья!
Миролюбова. Так вот, дозволься, увидь всё ясным зрением! Пуска весь мир предстанет лучшем сноведеньем.
Узкоумов. И вот усевшись в мягкий стул, я чувствую лишь тишину, и яркий свет, тебя о Анна озаряет, весь мир несется неустанно, замри мгновенье ты прекрасно! Я этот миг воистину назвал бы счастьем, и созерцал его бы ежечасно.
(Пауза)
Миролюбова. Твоё довольство так радует меня.
Узкоумов. А сколько же ещё удастся мне увидеть счастье?
Миролюбова. Вся жизнь у нас есть впереди.
Узкоумов. Моя душа теперь здесь окончательно полна.
Миролюбова. Продолжим это без конца.
(Раздаются три медленных стука в дверь квартиры) 
Узкоумов. О как же я посмел забыть о нем, моё мгновение как этот стук, разбилась в тишине.
Миролюбова. И кто же к нам явился?
Узкоумов. Прошу тебя моя о дорогая Анна, не открывайте дверь, вы будите об этих потраченных секундах сожалеть.
(Из-за двери раздается знакомый голос) Я пришёл.
Миролюбова. Но почему? Зачем томить нам гостя?
Узкоумов. Я не хочу прощаться с этим всем.
Миролюбова. Я начинаю тебя не понимать. Чего боишься ты что там стоит за дверью?
Узкоумов. Мглы.
Миролюбова. И если я оставлю дверь закрытой, смогу ли здесь что-то изменить?
Узкоумов. Нет, разве что продлить.
Миролюбова. Тогда не бойся, и просто встреться с ним. (открывает дверь)
Узкоумов. Настал конец, пришло проклятье, нет смысла убегать, осталось только отвечать.
(Коммунэра медленно входит с красным полотном на нём напоминающий плащ)
Коммунэра. Ну здравствуй друг.
Миролюбова. А вы ведь случаем не Александр?
Узкоумов. Прошу не разговаривай с ним Анна.
Коммунэра. А вы и вправду здесь прекрасна (целует её руку), однако мне вас очень жаль что вы влюбились в него.
Миролюбова. Вы очень холодны когбудто бы мертвы. (отходит от него)
Узкоумов. За чем явился ты?
Коммунэра. Друг мой прошу тебя не смей переживать, ты это сам прекрасно знаешь.
Узкоумов. Мне остается верить в сущего.
(Коммунэра медленно ходит по комнате и разглядывает интерьер)
Коммунэра. Как жизнь твоя?
Узкоумов. Была прекрасна.
Коммунэра. А как твои дела?
Узкоумов. Имели свой весомый смысл.
Коммунэра. Вот я смотрю, живёшь ты лучше всех других рабочих.
Узкоумов. И в этом их проблема.
Коммунэра. Совсем скоро я это изменю.
 
Узкоумов. А ты добился своего?
Коммунэра. Пока что нет, но к этому я тоже близок.
(Коммунэра продолжает ходить по комнате, замечает картину)
А это что за человек? Чего он так измотан и задумчив, среди каких-то скал вечерних горизонтов.
Узкоумов. Это Христос в пустыне.
Коммунэра. И он есть твой святой? Босой, изросший, утамленный странник? В его спасение ты веришь?
Узкоумов. Христос воистину воскрес. В его я чудо верю.
Коммунэра. Ты точно не смеешь сомневаться в нем?
Узкоумов. Сомненье разрушает жизнь, и я не чувствую его, а вот ты посмотри же на себя, к чему оно привело тебя.
Коммунэра. Твои слова пытаются затронуть то чего я был лишён.
Узкоумов. Ты снова лжёшь.
(Пауза)
Коммунэра. А как отец твой?
Узкоумов. Оставил меня на идине с моим счастьем.
Коммунэра. А ведь какая могла быть твоя судьба, если бы ты не сходил с ума?
Узкоумов. Такая же как и твоя, лишённая всякого конца.
Коммунэра. Каждому своё.
Узкоумов. Ты не отступишься ведь так?
Коммунэра. Однако, что-то привело меня сюда, я думал это злоба, но нет, меня влекло иное.
Узкоумов. Ты бы посмел назвать такое горем?
Коммунэра. Нет оно другое, я обозвал подобное божественною волей.
(Коммунэра делает несколько шагов и резко замирает) 
Ну что друг мой, готов ли ты избрать свой выбор?
Узкоумов. Я готов, давай же излагай греховную управу.
Коммунэра. Пойдёшь ли ты со мной, в мой новый мир, и почитать сей нынешних господ, во благо собственную жизни, или останься здесь, среди того что для всех предстанет прахом, с верой в бога своего.
Узкоумов. Я хочу чтоб моя душа была жива, и не посмею я осквернить её своим смятением. Я выбираю остаться с верой в бога!
(Коммунэра отворачивается и медленно уходит, произнося) Вся жизнь от первых и до
последних вздохов смерти, окажется трагедией.
(Узкоумов падает на стул, закрывая своё лицо руками).
Миролюбова. Ты выбрал то что по душе тебе дано, не смей отчаиваться, оно не стоит этого всего.
Узкоумов. Я поклялся не боятся ничего, в итоге что, мне остается ждать его?
Миролюбова. Ты ничего не должен, не ты виновник всех мирских проблем.
Узкоумов. Как наш Христос принял страдания за всех, так есть и я последний облик утишенья.
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ЯВЛЕНИЕ 1 
Служебная квартира. 
 Те же. 
Миролюбова. О Станислав скажи мне что с тобой? Ты весь поникший и в грусти и в печали.
Узкоумов. Мой разум просто изнывает, всё неустанно убегает, и снова мне эту мысль возвращает. Что должен сделать, я не могу понять, мой ум предвидел сложнейшую задачу, и он повис недоумевая суть, оставшись ограничен от странных изречений.
Миролюбова. Ты может уже сам не знаешь чего желаешь? Все есть у тебя, живи и постегай все счастье дальше, но ты сидишь и постигаешь лишь тоску, ты может уже не рад видеть меня?
Узкоумов. О Анна, дорога Анна, прошу тебя пойми меня, в душе моей осталась страсть, но я ведь сам того и не желаю, мысль сама во мне взмывает.
Миролюбова. И что же это?
Узкоумов. Развеять мглу.
Миролюбова. Зачем оно тебе, ты разве уже не принял со мной путь верного смирения?
Узкоумов. Я ничего не отвергал, во мне осталась только мысль, её мне хочется воздать.
Миролюбова. Не смей подобные деяния сотворять, останься с миром, отстанься вместе со мной.
Узкоумов. Теперь я что предстал пред всеми узником своею идеи?
Миролюбова. Ты очень дорог мне, и ты есть смысл моей жизни.
Узкоумов. Тогда на ком останется вся суть? На нём? Тем кто явился чуть подступаясь к необузданной силе, оставшись в собственной обиде.
Миролюбова. О ком ты говоришь?
Узкоумов. О том явлении что свойственно войне.
Миролюбова. О Господи скажи мне, за что возлюбленный, любимый мной, в своих словах предстал проклятием передомной.
(Пауза)
Узкоумов. Любой судьбой и свято связанная близость, не легким остается даром, что с тяжестью несется в жизнь.
Миролюбова. И что теперь ты выбираешь снова? Остаться здесь со мной приняв покой или предаться новому смятенью в надежде что-то изменить?
Узкоумов. Как видишь ты я не желаю ожидать погибель, но и смятенье не лучше решенье. Я выбираю третий путь, желанье что-то изменить в надежде на покой.
Миролюбова. Какое страшное безумство, но для тебя любимый мой, достойнейший исход.
Узкоумов. И на последний этот миг, я бы хотел сказать великий слог, но мне на ум приходит только странная делема: Свершить нельзя помиловать. И как услышишь это ты, останется лишь делом рассуждений. О Анна если я вернусь, то знайте тогда я отдал душу дьяволу, а если я к вам больше не вернусь, то встретимся уже на том краю.
(Узкоумов медленно уходит, лишь в последний раз стоя у порога он оборачивается в последний раз посмотря на Анну, и оставляет дверь открытой.)
ЯВЛЕНИЕ 2 
Площадь Петербурга.  
 Узкоумов вместе с толпой людей подступает к площади. 
Узкоумов. И вот весь русский наш народ, как мотыльки желавшие услышанными быть, стремятся красный свет постичь, не обращая взора на иные бледные исходы, в надежде мрака избежать. И даже не найдется толка что их небесный свод затмится знаменным полотном, и даст им новою надежду и новый приговор.
(Узкоумов заходит на тереторию площади, перед его взором предстает импровизированная трибуна, перед ней стоят Людорезов, Громошлёпов, Продразвёрстков, с краю чуть выше стоит Обещайлов, выше всех на самой трибуне стоит Коммунэра, простой народ, рабочие и крестьяни окружили трибуну.)

Стоит друг мой предвсеми возвышаясь, и новыми друзьями он обьят, людской народ к себе стекает он, и вот уже готовится нам новый мир с величьем излагать.
(Среди толпы Узкоумов узнает знакомые лица)
И на конец все те что дожили до этого мгновения, уже не те кем были раньше, они частица новой жизни.
Коммунэра. (восклицая толпе) Жить в обществе и быть свободным от общества нельзя! И царь, наш император никак не смог всё это осознать! Товарищи рабочие, крестьяни и солдаты восстаньте и пойдите простив буржуазной власти, что вас всех угнетает неустанно, что лживо обещает вам свободу, крестьянам — землю, а фабрики —рабочим!
Людорезов. Проклятые капиталисты нам продадут веревку, на которой мы их и повесим!
Обещайлов. Наша политика честна — и это наша сила, а лицемерие — результат слабости царскою власти!
Продразвёрстков. Всем будет хлеба!
Громошлёпов. Мир — народам!
Коммунэра. Долой войну, долой самодержавие, и пусть да здравствует республика свободная!
(Толпа ликует)
Восстань страна! Восстань народ! Пойдите же за мной. Я — есть ваш спаситель и нет у вас больше господ, не поклоняйтесь им и не сотворите себе кумира!
(Толпа ещё сильнее ликует)
Узкоумов. Весь гул людской вдруг слился воедино, как зверь безумный, готовый погубить любого, по зову хозяина своего.
Орденша. Да здравствует Коммунэра!
Бездаров и Безтолков(вместе) Власть Советам!
Вытреногов. Теперь нам всем найдется верное служение!
Узкоумов. Воскликнули лишь те кто все ещё остался жив.
Глиномес. Ну вот миссия мой пришёл востав спасти меня от томленье долгов!
 
Цыганка. Теперь и мне перепадет возможность блага!
Трактирщик. А как бы мне не разориться, когда с меня потребуют национализацию.
Бедняк. И мне останется бежать чтоб с отрядами комбедов, кулаков не истезать.
Узкоумов. Сказали те что верят и боятся Коммунэру.
Коммунэра. Теперь все вы вершители столь алою страны, и я повелеваю вам, свершите эту площадь, и я воздамся выше тех кто верит в бога!
 
(Толпа начинает революцию, на площадь вбегают белогвардейцы)
Людорезов. Белая гвардия идет! 
Громошлёпов. Пускай предвсеми, белая гвардия будет на голову разбита, красная армия не победима! (Происходит взрыв большая часть белогвардейцев умирает)
(Сцена впадает в полный Хаус, люди мечатся, дерутся, убегают, и приходят, начинается стрельба. Узкоумов проходит сквозь толпу к Коммунэре).
Узкоумов. И вот згремелся зверь ревущий, и больше нет контроля у него, кого он следующим сожрёт, не может быть известно.
Коммунэра.(смотрит на то что он натворил) Теперь бездарный мир подвергся очищению, но сможет ли остаться мне он мил?
Узкоумов. Не будет и мгновения, он весь погрязнет в смерти, и только она вернет тебя с небес на землю!
Коммунэра. Зачем явился ты? Боишься ожидать погибели или ты, как и те белогвардейцы, был приведен сюда смятеньем?
Узкоумов. Я как и ты явился что-то изменить.
Коммунэра. Как видишь ты, всё это не обратится вспять.
Узкоумов. Раз уж мне не удастся изменить весь мир, как это дозволено тебе, но я решился изменить то малое, чего ты сам себя лишил. Я понял осознав всю истину что не мир меняется вокруг тебя, а лишь твоя душа меняется вокруг стеченья мира, и ты друг мой остался без души в конце своего пути.
Коммунэра. И что ты хочешь этим пробудить? В глазах моих ты стал одним среди других ничтожников которые здесь тоже хотят хоть что-то изменить.
Узкоумов. Ты смог уподобиться высшему и возвысить идею свою. Но стоит ли это того?
Коммунэра. В этом был смысл жизни моей. Я не понимаю чего ты желаешь?
Узкоумов. Прошу тебя остановись!
Коммунэра. Однако жажду ли я чего-нибудь иного? То к чему я не стремился никогда?
Узкоумов. Я верю в лучшего тебя!
Коммунэра. Покой? Не власть и не признание?
 
Узкоумов. Прими же верный, блаженный путь принятия.
Коммунэра. Сходящий свет дозволиной судьбы в последний миг всю правду озаряет, мне светит лишь забвенье, мой выбор, не может быть иным принятием. И ты друг мой, сам отказался от жизни в новом мире.
Узкоумов. Господь прошу спаси меня!
 
(Коммунэра выстреливает из пистолета в Узкоумова, он падает. Все на сцене замирает, Коммунэра отворачивает, отходит, и падает на колени, свет гаснет, только Узкоумова озаряет белый свет, а Коммунэру красный.) 
(Длительная пауза) 
(Красный свет медленно гаснет)
(Занавес)
